
OFFICE HOURS:
Mon., Tues., Thurs., Fri. 9 a.m.-12 P.M. & 1 p.m. - 4 p.m. 

PARISH STAFF:
Administrator: Father Kishor Yerpula

fatherkishor@stjoachimnewman.org
Deacon: Lance Velez

Religious Education
(209) 862-2878 - religed@stjoachimnewman.org

MASS SCHEDULE:
Saturday: English 5:30 p.m. - Spanish 7 p.m. •  Sunday: English 9 a.m. - Spanish 11 a.m.

WEEKDAYS:
English Mon. 8 a.m., Tues. 5:30 p.m., Thurs. 8 a.m.  •  Spanish Wed. & Fri. 8 a.m

SACRAMENTS:
CONFESSIONS: Tues. Evenings at 6 p.m.

Baptism, First Eucharist, Confirmation & Marriage
Please contact the Parish Office

Welcome to ST. JOACHIM’S CATHOLIC CHURCHWelcome to ST. JOACHIM’S CATHOLIC CHURCH
We are pleased to share our church with you today. If you would 
like to register in the parish, please visit our website or stop by 

the parish office and say hello! Please be advised that this parish 
is not obligated to grant you permission for your sacraments or 

the sacraments of your children if you are not registered with our 
parish. We are glad you are here!

Saint Joachim’s Mission Statement
With blessings from St. Joachim and by the power of 

the Holy Spirit, we the children of Christ at St. Joachim’s 
Catholic Church, are dedicated to living the gospel of our 
Lord.  In the strength of our worship, teaching and service, 
we strive to be loving and supporting people reaching out 
with compassion and understanding to those in and beyond 
our parish family so we come to be known as Christians by 
our faith and love.  

Declaración de la Misión de San Joaquín
Con las bendiciones de San Joaquín y por el poder 

del Espíritu Santo, nosotros, los hijos de Cristo en la 
Iglesia Católica de San Joaquín, estamos dedicados a vivir 
el evangelio de nuestro Señor. En la fuerza de nuestra 
adoración, enseñanza y servicio, nos esforzamos por amar 
y apoyar a las personas que se acercan con compasión y 
comprensión a quienes están dentro y más allá de nuestra 
familia parroquial para que seamos conocidos como 
cristianos por nuestra fe y amor.

Pastoral Council 
Mayolo Lopez, Chairperson;  Maribel Cerutti, Secretary; Samantha Borba, Patrick 

Dodd, Jorge Fernandez, Maria Gastelum, Belisario Madrigal, Henry Nino, members
Finance Council

Javier Diaz, Chairperson; Patrick Cerutti, Vice-Chairperson, Jacquie Dyt, Secretary; 
Kristy Cordeiro, Armando Garcia, Hugo Luna, Antonio Preciado, members

Secretary: Cristal Delgado
office@stjoachimnewman.org

Bookkeeper: Susan Mattos
smattos@stjoachimnewman.org

1121 Main St. – Newman, CA 95360
PH 209-862-3528 – Fax: (209) 862-3512

website: stjoachimnewman.org
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Fast, Convenient & Reliable ServiceFast, Convenient & Reliable Service

2 Convenient Locations to Serve You!2 Convenient Locations to Serve You!
NEWMAN GUSTINE

1261 Main Street

862-2955
397 5th Street

854-1007
We’re Your Medicare Specialists

DELIVERY SERVICE AVAILABLE

Mario Cordeiro Cell 209.485.2491
Fax 209.862.1885

www.cordeirocustomremodeling.com
PO Box 442   Newman, CA 95360   GCL#940324

Manuel L.H. 
Canga, M.D., Inc.

Internal MedIcIne
Board certIfIed

Office Phone: (209) 862-2991
Fax: (209) 862-4105

1248 Main St., Suite D
Newman, CA 95360

SAN JOAQUIN VALLEY  
HAY GROWERS ASSOCIATION

NORMAN BEACH
Vice President

Office 209-826-5101 • Fax 209-826-0799
Mobile 209-610-9568

Email: haynorm@sbcglobal.net
A fair and equitable market since 1940Young Ladies Institute

Our Lady of Roses #221, Y.L.G.I.
YLI sisterhood 

for all the 
seasons of 
your life.

1432 Main St., Newman
La Familia Perez

(209) 862-2335

209-862-0150
PO Box 580 | 2100 Orestimba Rd. | Newman, CA 95360

Processor Of California Iqf Vegetables
Broccoli - Cauliflower - Tomatoes - Zucchini

WEBSITE  www.cebrofrozenfoods.com

Happy Hour  - Thurs. 4-7pm 
serving DOLLAR TACOS

209.862.1681

Dine In Or Take Out

El Campestre Dos
Auhentic Mexican Food

1425 Main St. Newman

Valadez Jewelers

Trucking, Inc.

209.988.8178

3 Generations
and the tradition continues

Meetings
2nd  Wednesday of every 

month @ 7:00 p.m.

Email: hillview@evansinet.com

Hillview Funeral Chapels
COMPASSIONATELY SERVING THE COMMUNITY

MARK E. KUHN
Owner | Funeral Director | Lic. #980

P.O. Box 113, 450 W. Las Palmas Patterson, CA 95363
209.892.6112 Est. Lic. #527

515 First Avenue
Gustine, CA 95322
209.862.3628

Est. Lic. #724

1258 R Street
Newman, CA 95360
209.862.3628

Est. Lic. #507

Hillview
Funeral Chapels

MARK E. KUHN
Owner | Funeral Director | Lic. #980

1258 R Street, Newman, CA 95360, Est. Lic. #507
209.862.3628

Memorialize your loved one 

with our large selection of 

Headstones and Grave Markers

� -��•--"' 33�u1Q NOW OFFERING 

REGISTRATION 
SERVICES 

• PLATES
•TAGS
• REGISTRATION
• TRANSFERS
• VIN VERIFICATION

 
(1303 N Street, Newman, CA 95360) 

: 33regservices@gmail.com • Se Habla Espanol 209.862.4333 

Knights of Columbus
St. Joachim’s Council

No. 2517

Meets: 1st Wednesday
of the Month @ 6pm

Inviting all Catholic gentlemen 
to join our organization

209-652-7381

Shaun & Samantha 
Felber

Joey & Clare
Caetano

owners

1420 Main Street • Newman
209•862-4411

Bernadine Medeiros
209-652-5223

berniem@inreach.com

Call 209-678-2838 to schedule an appointment

Senior Discounts

Serving The West Side

Fala Se Portuguese

Faustino’s Yard Care
Commercial & Residential

License #BL 21-0169

John Faustino
209-678-2840
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Westside
Animal Hospital

Hwy 33 & Kern St. Newman, CA 95360

SUZANNE E. SOLVIN, D.V.M.

209-862-9400
Fax 209-862-9402

www.NewmanVet.com

Now Open Mon.-Fri. 
8:30 a.m. - 5:00 p.m.

1350 Main St., Ste. 1 | Newman, CA 95360
209•862•2881 | john@jborrelli.com

For All Your Real Estate & Property Management Needs.

John A. Borrelli, Broker; Jared Amaral, Beth Treschler, Liz Munoz, Agents
Carla Martin, Derek Nunes, Assistants

DRE#02096738

NEWMAN  |  PATTERSON | MODESTO

Est. 1948

209.862.0555

From OurFrom Our
OrchardsOrchards
to You!to You!

1409 “M” St, Newman • 862-1944

Featuring...
Newly Installed Security Gates & Cameras for YOUR protection

7 Unit Sizes to Choose From!

Newman
MINI STORAGE

(209) 854-2433
(209) 854-3820
gustinedepotgarage@gmail.com
435 4th Ave., Gustine, CA 95322

Aaron Cannon
Manager

Newman ACE Hardware
1321 Main Street •  Newman, CA 95360

Phone: (209-862-0888
http:www.newmanace.com

Providing an excellent 
Catholic education 

preschool - 8th grade
Serving students 
from Gustine and 

surrounding communities 
 We welcome families

of all faiths.

370 Linden Ave - Gustine - 209.854.0017
 for more information: olmiracles.com

Julie Barcelos, Principal

www.westsidelandscape.net

Design • Installation • Maintenance

27107 Hwy. 33
Newman, CA

1331 Main Street 
Newman, CA 95360

209.862.4490    
www.westsidetheatre.org

Located in Marshall’s Shopping Center
3440 McHenry Avenue, Ste D-6

 (209) 529-1542
209.862.3908

I N S U R A N C E  A D V I S O R Y  E X P E R T S

(209) 854-2000
SE HABLA ESPANOL / NÓS FALAMOS

LIC. #0499798

� -��•--"' 33�u1Q NOW OFFERING 

REGISTRATION 
SERVICES 

• PLATES
•TAGS
• REGISTRATION
• TRANSFERS
• VIN VERIFICATION

 
(1303 N Street, Newman, CA 95360) 

: 33regservices@gmail.com • Se Habla Espanol 209.862.4333 
(1303 N Street, Newman, Ca 95360)

AVOID LINES AT DMV

LUNA BUSINESS 
SERVICES

Income Tax & Immigration
Ana Luna

Licensed & Bonded
384 5th Street
Gustine, CA 95322
lunatax209@gmail.com

(209) 854-1061
(209) 678-7369

Crinklaw Crinklaw 
Fine artFine art  
Garden Studio Garden Studio 
+ Gallery+ Gallery

PAINTINGS • HAND PAINTED CERAMICS 
GREETING CARDS

By Appointment 

209-573-3523
crinklawfineart.com • Newman, CA 95360

(209)620-9605(209)620-9605

(209)416-0035
(209)678-1765 

(209) 416-0035 • (209) 678-1765

Design
Installation

Maintenance

NMLS#269245

C: 209.678.2838

O: 209.862.1717

F: 925.488.4624

Susanv.Faustino@prmg.net

www.PRMG.net

1300 Main Street, Newman, CA 95360

Susan V Faustino

Branch Manager/ Loan Originator

NMLS#269245

C: 209.678.2838

O: 209.862.1717

F: 925.488.4624

Susanv.Faustino@prmg.net

www.PRMG.net

1300 Main Street, Newman, CA 95360

Susan V Faustino

Branch Manager/ Loan Originator

NMLS#269245

C: 209.678.2838

O: 209.862.1717

F: 925.488.4624

Susanv.Faustino@prmg.net

www.PRMG.net

1300 Main Street, Newman, CA 95360

Susan V Faustino

Branch Manager/ Loan Originator

NMLS#269245

C: 209.678.2838

O: 209.862.1717

F: 925.488.4624

Susanv.Faustino@prmg.net

www.PRMG.net

1300 Main Street, Newman, CA 95360

Susan V Faustino

Branch Manager/ Loan Originator

NEWMANNEWMAN
862.2004862.2004

PATTERSONPATTERSON
892.3004892.3004

LOS BANOSLOS BANOS
829.1004829.1004

working with you since 1994

LANDSCAPE MATERIAL - READY MIX CONCRETE - EQUIPMENT RENTALLANDSCAPE MATERIAL - READY MIX CONCRETE - EQUIPMENT RENTAL

Lic#503912136

Maria Delgado
  Tel:(408) 661-7675
  marimurillod89@gmail.com
  @little_stars_homedaycare

SC
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THE OLD
WATER OFFICE

Fine Dining
22 M Del Puerto Ave.
Patterson, CA 95363

209-545-9232
the oldwateroffice.com



14º Domingo de Tiempo Ordinario -5 de julio 202614th Sunday in Ordinary Time – July 5, 2026

Mass Intentions/Intenciones de Misa
Saturday 7/4/2026 English

	 Alice Ann Martin by Dolores Souza
	 Joe & Kenny Caton by family
	 David Silva & Domiguez Silva
	Mike Bosco & Gus Lopez

Saturday 7/4/2026 Spanish
	 Jesus Madrigal & Maria de Jesus Mendoza
	 Alida Madrigal por familia
	 Doris Castro & Mauro Calzada 

Sunday 7/5/2026 English
	 Salvador Dominguz Jr 
	 Herberto Cardoso & Serafin Cardoso
	 Rosendo Gamboa
	Mary Cimino by Pete Cimino

Sunday 7/5/2026 Spanish
	 Rafaela Flores
	 Alan Ruiz & Estella Correa
	 Alfredo Gómez
• Acción de gracias por el cumpleaños de Isabella Luna &   
 Nicolas Luna

Monday 7/6/26 English
• In thanksgiving for the birthday of Raya Luis & Family 

Tuesday 7/7/2026 English
	Melvin Rose

Wednesday 7/8/2026 Spanish 
• Acción de gracias por el cumpleaños de Noel Jose Delgado   
 Medina & intenciones de la familia Delgado Medina

Thursday 7/9/2026 English
	 Loren Coelho by Susan Mattos 
• In thanksgiving for the birthday of Yesenia Mendoza &   
 Mendoza family 

Friday 7/10/2026 Spanish
	 Jesus Madrigal & Maria de Jesus Mendoza 

Saturday 7/11/2026 English
	 Gilbert Buriel & Guadalupe Miramontes 
	 Cunegunda & Toribio Buriel
	 Eulalio Unzueta
	 Cirila Solano  

Saturday 7/11/2026 Spanish
	 Juan Manuel Sanchez
	 Francisco Flores & Felipe Garcia
	 Carmen Rangel & Jose Domingo Vazquez
	 Difuntos de la familia Rangel Vazquez 

Sunday 7/12/2026 English
	 Emma Ferea by Marilyn Carter
	Martin J. & Joseph Duarte by Marilyn Carter
	 Gilbert Coelho by Susan Mattos
	 Joe Caton 

Sunday 7/12/2026 Spanish
	 Ubaldo Sanchez & Jesus Madrigal 
• Para Luis Manuel & Jesús Manuel Gonzalez Moreno
	 Alida Madrigal 
• En agradecimiento de la familia Hernandez Martinez

Please pray for our sick community members and friends. 
Por favor oremos por los enfermos de nuestra comunidad par-

roquial y amigos.
Daniel Ballantine, Odelia Dominguez, Jose Solano, Mary Caton, Adolfo 

de Torre, David Hernandez, William Warren, Janet Vigil, Carmelita Tapia, 
Milagros Watson, Odilia Diaz, Roberto Rodriguez Garcia, Victor Gil, Rafael 
Garcia, Julio Lopez, Teresa Rodriguez, Gabriel Aguilera, Carlos Delgado Jr, Pa-
trite Goularte, Trisha Ortega, Carmen Mendoza, Graciela Marin, Gary Rose, 
Hugo Bañuelos, Lupe Fernandez, Hilario, Sergio Chaidez, Jr., Salomon de la 
Cruz, Jasen de la Cruz, Soledad Barajas Sanchez, Barbara Tosta, Marcelino  
Jr. Hernandez, Marilyn & Allyn Smith, Tim Landeros, Jennifer Marquez, Sal-
vador Fernandez, Megan Marin, Marie Rose-Watkins, Bertha Cruz, Rosalba 
Maldonado, Edwin Watson, Terrance Marin, Terry Marinn

Your special prayers for these and others suffering from illness
is gratefully appreciated.  Thank you and God bless you. 
Sus oraciones especiales para estos y otros que sufren de la

enfermedad es gratamente apreciados. Gracias y que Dios los bendiga.

Readings for the week of July 5, 2026
Saturday: Am 9:11-15/ Mt 9:14-17
Sunday: Zec 9:9-10/ Rom 8:9, 11-13/ Mt 11:25-30
Monday: Hos 2: 16, 17c-18, 21-22/ Mt 9:18-26
Tuesday: Hos 8: 4-7, 11-13/Mt 9: 32-38
Wednesday: Hos 10:1-3, 7-8, 12/ Mt 10:1-7
Thursday: Hos 11:1-4, 8e-9/ Mt 10:7-15
Friday:  Hos 14:2-10/ Mt 10:16-23
Saturday: Is 6: 1-8/ Mt 10: 24-33
Sunday: Is 55: 10-11/ Rom 8:18-23/ Mt 13: 1-23

Lecturas para la semana del 5 de julio, 2026
Sábado: Am 9:11-15/ Mt 9:14-17
Domingo: Zec 9:9-10/ Rom 8:9, 11-13/ Mt 11:25-30
Lunes: Hos 2: 16, 17c-18, 21-22/ Mt 9:18-26
Martes: Hos 8: 4-7, 11-13/Mt 9: 32-38
Miércoles: Hos 10:1-3, 7-8, 12/ Mt 10:1-7
Jueves: Hos 11:1-4, 8e-9/ Mt 10:7-15
Viernes: Hos 14:2-10/ Mt 10:16-23
Sábado: Is 6: 1-8/ Mt 10: 24-33
Domingo: Is 55: 10-11/ Rom 8:18-23/ Mt 13: 1-23

SUNDAY COLLECTION:
Regular Collection: $2943.69

2nd collection Holy Father, Peters Pence: $1243.32
Total Deposit: $4187.01


No 2nd collection today 7/5/2026 

No 2da colecta hoy 7/5/2026 
 

2nd collection next week 7/12/26 is for
Building Improvements and renovation projects 

2da colecta próxima semana 7/12/26
Proyectos de mantenimiento y renovación de edificios 



 online giving: www.stjoachimnewman.org
follow us on:  instagram - @newman st joachim

facebook  -  St. Joachim Catholic Church, Newman

Did you know that our parish hall
is available to rent for your 

celebrations?
Call the Parish Office for further details!

¿Sabía que nuestro salón parroquial está disponible 
para alquilar para sus celebraciones? ¡Llame a la Oficina 

Parroquial para más detalles!

Is God calling you to be a catechist?
So, what is a catechist, exactly? The word catechist comes from a 

Greek word meaning “to echo”. Catechist echo the Word of God to the 
children of our parish. Catechists come from all walks of life and are all 
ages. They are ordinary people, just like you, who generously volunteer 
their time to share our Catholic faith, values, and traditions with our 
youngest generation of Christians and to walk beside/bear witness to 
them. They are positive role models who help children grow in faith, spir-
ituality, and their relationship with God. Their gift of time ana talents has 
tremendous value because through their words, actions, and expression 
of love for their students, the message of Jesus Christ continues to spread 
throughout the world. Could you be a catechist? 

Do you:
Love God and want to know him better?
Do you want to instill that love of God in others?
Enjoy children and want to be a good role model for them?
Want to share our faith and help other grow in their faith?
Want to help children develop a relationship with God through Jesus 

Christ?
If you answered “yes” to any of these questions, it may mean that 

God is calling you to be a Catechist!
If you are interested in participating as a catechist or catechist helper, 

please call the parish office at 209-862-3528 or email: office@stjoachim-
newman.org 

¿Dios te está llamando a ser catequista?
Entonces, ¿qué es exactamente un catequista? La palabra catequista 

proviene de una palabra griega que significa “hacer eco”. Catequista hace 
eco de la Palabra de Dios a los niños de nuestra parroquia. Los catequistas 
provienen de todos los ámbitos de la vida y son de todas las edades. Son 
personas comunes, como usted, que generosamente ofrecen su tiempo 
como voluntarios para compartir nuestra fe, valores y tradiciones católi-
cas con nuestra generación más joven de cristianos y para caminar a su 
lado y dar testimonio de ellos. Son modelos positivos que ayudan a los 
niños a crecer en la fe, la espiritualidad y su relación con Dios. Su don de 
tiempo y talentos tiene un valor tremendo porque a través de sus palabras, 
acciones y expresión de amor por sus estudiantes, el mensaje de Jesucristo 
continúa difundiéndose por todo el mundo. ¿Podrías ser catequista?  

Tú:
¿Amas a Dios y quieres conocerlo mejor? 
¿Quieres inculcar ese amor de Dios en los demás? 
¿Te gustan los niños y quieres ser un buen modelo a seguir para 

ellos? 
¿Quieres compartir nuestra fe y ayudar a otros a crecer en su fe? 
¿Quiere ayudar a los niños a desarrollar una relación con Dios a 

través de Jesucristo? 
Si respondiste “sí” a cualquiera de estas preguntas, ¡puede signifi-

car que Dios te está llamando a ser catequista! 
Si está interesado en participar como catequista o ayudante de cate-

quista, llame a la oficina parroquial al 209-862-3528 o envíe un correo 
electrónico a: office@stjoachimnewman.org 

St. Joachim’s Faith Formation
WE RUN ON VOLUNTEERS
Become A Catechist
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Convivencia
Family & Respect Life

 Sabado
 29 de agosto, 2026

8:00 am- 2:00 pm
St. Anthony, Manteca
505 E North St
Manteca, CA 95336

“ C a m i n a n d o  c o n  E s p e r a n z a :  V i v i e n d o
H o y  e l  E v a n g e l i o  d e  l a  V i d a ”

Pre-Registración:

George Delgado, MD
Conferencista:

Sesión Principal
Reversión de la Píldora Abortiva:
Una Segunda Oportunidad para
Elegir
El Panorama Actual Pro-Vida:
Luchando en el Salvaje Oeste
Hospicio, Cuidados Paliativos y
Temas del Final de la Vida:
Protegiendo la Vida y la
Conciencia

Venta de
Libros 

y 
Autografos

C e l e b r a n d o  M i s a :
B i s h o p  M y r o n  J .  C o t t a

Otras oportunidades:
Desayuno continental y
almuerzo
Feria de Ministerios

St. Vincent De Paul Food Distribution  
The St. Vincent De Paul food distribution will take place on Monday, 

July 6th at 10:00 a.m. outside of St. Joachim’s Parish Hall.  If interested please 
bring an ID and proof of Newman residence.

Ministerio de San Vicente de Paúl
San Vicente de Paúl tendrá una distribución de comida el 6 de julio a las 

10:00 a.m. por fuera del Salón Parroquial de San Joaquín. Si está interesado 
por favor traiga una identificación y prueba de la residencia de Newman.

Baptism Information 2026
-Spanish Baptism scheduled on the second Saturday of each month. 
-English baptism scheduled on the third Saturday of each month. 
NO baptisms will be celebrated during Lent, in the month of May or dur-

ing Advent. Please call the parish office to register for baptismal class. 

Información sobre el Bautismo 2026
-Bautismos en español: segundo sábado de cada mes.
-Bautismos en inglés: tercer sábado de cada mes.
NO se celebrarán bautismos durante la Cuaresma, el mes de mayo ni el 

Adviento. Para inscribirse en las clases de preparación para el bautismo, co-
muníquese con la oficina parroquial.

Peter’s Pence Collection 
Thank you for your generous support in las weeks Peter’s Pence 

Collection. As a Parish, we collected $1243.32. Our contributions join 
those from our brothers and sisters worldwide to help Pope Leo I his 
ministry to the Universal Church, including relief to people in need 
and support for the Holy See. If you missed eh collection, it is not too 
late to give.  Visit www.usccb.org/peters-pence

Colecta Peter’s Pence
Muchas gracias por su generoso apoyo la semana pasada a la Col-

ecta Peter’s Pence. Como parroquia, recaudamos $1,243.32 Nuestras 
contribuciones se juntarán con aquellas de nuestros hermanos y her-
manas en todo el mundo para ayudar al papa Leo en su ministerio 
con la Iglesia universal, incluyendo ayuda a las personas necesitadas y 
apoyo a la Santa Sede. Si no les fue posible contribuir a la colecta, aun 
lo puede hacer. Visiten, www.usccb.org/peters-pence. 

Baby Bottle Campaign 
Reminder

Thank you to everyone who 
participated with the Knights of 
Columbus in the Turlock Preg-
nancy Center Baby Bottle Cam-
paign. If you have not yet returned 
your baby bottle, please bring it 
back to the church as soon as pos-
sible. Your generous donations 
help provide support, resources, 
and hope to mothers, babies, and 
families in need. Thank you for 
supporting this important pro-life 
ministry and for your continued 
prayers and generosity.

Recordatorio de la Campaña
de Biberones para Bebés

Gracias a todos los que participaron en la Campaña de Bib-
erones para Bebés en apoyo al Centro de Embarazo de Turlock. Si 
aún no ha devuelto su biberón, le pedimos que lo traiga a la iglesia 
lo antes posible. Sus generosas donaciones ayudan a brindar apoyo, 
recursos y esperanza a madres, bebés y familias necesitadas. Gracias 
por apoyar este importante ministerio provida y por sus continuas 
oraciones y generosidad.

Restroom Courtesy Reminder
We kindly ask all parishioners to help keep our restrooms 

clean and welcoming for everyone. Please remember that our fa-
cilities are maintained by dedicated volunteers who generously 
give their time in service to our parish.

Out of respect for their efforts and for one another, we ask 
that you please clean up after yourself and report any issues to the 
parish office.

Thank you for your cooperation and for helping us care for 
our parish home.

Recordatorio de Cortesía en los Baños
Les pedimos amablemente a todos los feligreses que nos 

ayuden a mantener los baños limpios y en buenas condiciones para 
todos. Recordemos que estas instalaciones son atendidas por vol-
untarios dedicados que generosamente ofrecen su tiempo al servi-
cio de nuestra parroquia.

Por respeto a su esfuerzo y a los demás, les pedimos que por 
favor limpien después de usarlos y reporten cualquier problema a 
la oficina parroquial.

¡Gracias por su cooperación y por ayudar a cuidar nuestra 
casa parroquial!

San Luis Care Center 
There will be a Mass celebration at the San Luis Care Center on July 7th 

at 2:00 p.m. everyone is invited to attend!

Centro San Luis
Se celebrará una misa en el Centro San Luis el 7 de julio a las 2:00 p.m. 

¡Todos están invitados a asistir! 

Young Ladies Grand Institute #221
The Y.L.G.I #221 will be having a meeting on Wednesday, July 8th at 

7:00 p.m. in the Parish Hall. 

REMINDER: PARISH OFFICE IS
CLOSED ON WEDNESDAYS

RECORDATORIO: LA OFICINA 
PARROQUIAL ESTA CERRADA 

LOS MIERCOLES

Quieres conocer  tu fe? Ven a 
compartir  con nosotros . todos los,

Martes de  7:00pm a 8:00 pm, en 
el salon parroquial de la Iglesia de San 
Joaquin de Newman 

REQUISITO TRAER TU BIBLIA 
Y UN CUADERNO PARA ESCRIBIR TU EXPERIENCIA

CLASES DE BIBLIA 

Answer the Call 
to Serve

Have you felt God calling 
you to serve during the celebra-
tion of the Mass? Our parish in-
vites those who are interested in 
becoming Lectors or Extraordi-
nary Ministers of Holy Commu-
nion to attend one of our upcom-
ing ministry trainings.

Lector Training
Wednesday, July 15 at 6:00 p.m.

Extraordinary Minister of Holy Communion Training
Thursday, July 16 at 6:00 p.m.

Serving in these ministries is a beautiful opportunity to proclaim 
God’s Word, assist at the altar, and deepen your faith through service to 
the Church.

To serve in either ministry, interested parishioners must have re-
ceived the Sacrament of Confirmation and be Catholics in good standing 
with the Church.

If you feel called to serve, we encourage you to attend. For more infor-
mation, please contact the Parish Office.
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OFFICE HOURS:
Mon., Tues., Thurs., Fri. 9 a.m.-12 P.M. & 1 p.m. - 4 p.m. 

PARISH STAFF:
Administrator: Father Kishor Yerpula

fatherkishor@stjoachimnewman.org
Deacon: Lance Velez

Religious Education
(209) 862-2878 - religed@stjoachimnewman.org

MASS SCHEDULE:
Saturday: English 5:30 p.m. - Spanish 7 p.m. •  Sunday: English 9 a.m. - Spanish 11 a.m.

WEEKDAYS:
English Mon. 8 a.m., Tues. 5:30 p.m., Thurs. 8 a.m.  •  Spanish Wed. & Fri. 8 a.m

SACRAMENTS:
CONFESSIONS: Tues. Evenings at 6 p.m.

Baptism, First Eucharist, Confirmation & Marriage
Please contact the Parish Office

Welcome to ST. JOACHIM’S CATHOLIC CHURCHWelcome to ST. JOACHIM’S CATHOLIC CHURCH
We are pleased to share our church with you today. If you would 
like to register in the parish, please visit our website or stop by 

the parish office and say hello! Please be advised that this parish 
is not obligated to grant you permission for your sacraments or 

the sacraments of your children if you are not registered with our 
parish. We are glad you are here!

Saint Joachim’s Mission Statement
With blessings from St. Joachim and by the power of 

the Holy Spirit, we the children of Christ at St. Joachim’s 
Catholic Church, are dedicated to living the gospel of our 
Lord.  In the strength of our worship, teaching and service, 
we strive to be loving and supporting people reaching out 
with compassion and understanding to those in and beyond 
our parish family so we come to be known as Christians by 
our faith and love.  

Declaración de la Misión de San Joaquín
Con las bendiciones de San Joaquín y por el poder 

del Espíritu Santo, nosotros, los hijos de Cristo en la 
Iglesia Católica de San Joaquín, estamos dedicados a vivir 
el evangelio de nuestro Señor. En la fuerza de nuestra 
adoración, enseñanza y servicio, nos esforzamos por amar 
y apoyar a las personas que se acercan con compasión y 
comprensión a quienes están dentro y más allá de nuestra 
familia parroquial para que seamos conocidos como 
cristianos por nuestra fe y amor.

Pastoral Council 
Mayolo Lopez, Chairperson;  Maribel Cerutti, Secretary; Samantha Borba, Patrick 

Dodd, Jorge Fernandez, Maria Gastelum, Belisario Madrigal, Henry Nino, members
Finance Council

Javier Diaz, Chairperson; Patrick Cerutti, Vice-Chairperson, Jacquie Dyt, Secretary; 
Kristy Cordeiro, Armando Garcia, Hugo Luna, Antonio Preciado, members

Secretary: Cristal Delgado
office@stjoachimnewman.org

Bookkeeper: Susan Mattos
smattos@stjoachimnewman.org

1121 Main St. – Newman, CA 95360
PH 209-862-3528 – Fax: (209) 862-3512

website: stjoachimnewman.org

St. Joachim’s
N E W M A N

Catholic Church

SJNN
1909

DRUG
STORESPPioneerioneer

Fast, Convenient & Reliable ServiceFast, Convenient & Reliable Service

2 Convenient Locations to Serve You!2 Convenient Locations to Serve You!
NEWMAN GUSTINE

1261 Main Street

862-2955
397 5th Street

854-1007
We’re Your Medicare Specialists

DELIVERY SERVICE AVAILABLE

Mario Cordeiro Cell 209.485.2491
Fax 209.862.1885

www.cordeirocustomremodeling.com
PO Box 442   Newman, CA 95360   GCL#940324

Manuel L.H. 
Canga, M.D., Inc.

Internal MedIcIne
Board certIfIed

Office Phone: (209) 862-2991
Fax: (209) 862-4105

1248 Main St., Suite D
Newman, CA 95360

SAN JOAQUIN VALLEY  
HAY GROWERS ASSOCIATION

NORMAN BEACH
Vice President

Office 209-826-5101 • Fax 209-826-0799
Mobile 209-610-9568

Email: haynorm@sbcglobal.net
A fair and equitable market since 1940Young Ladies Institute

Our Lady of Roses #221, Y.L.G.I.
YLI sisterhood 

for all the 
seasons of 
your life.

1432 Main St., Newman
La Familia Perez

(209) 862-2335

209-862-0150
PO Box 580 | 2100 Orestimba Rd. | Newman, CA 95360

Processor Of California Iqf Vegetables
Broccoli - Cauliflower - Tomatoes - Zucchini

WEBSITE  www.cebrofrozenfoods.com

Happy Hour  - Thurs. 4-7pm 
serving DOLLAR TACOS

209.862.1681

Dine In Or Take Out

El Campestre Dos
Auhentic Mexican Food

1425 Main St. Newman

Valadez Jewelers

Trucking, Inc.

209.988.8178

3 Generations
and the tradition continues

Meetings
2nd  Wednesday of every 

month @ 7:00 p.m.

Email: hillview@evansinet.com

Hillview Funeral Chapels
COMPASSIONATELY SERVING THE COMMUNITY

MARK E. KUHN
Owner | Funeral Director | Lic. #980

P.O. Box 113, 450 W. Las Palmas Patterson, CA 95363
209.892.6112 Est. Lic. #527

515 First Avenue
Gustine, CA 95322
209.862.3628

Est. Lic. #724

1258 R Street
Newman, CA 95360
209.862.3628

Est. Lic. #507

Hillview
Funeral Chapels

MARK E. KUHN
Owner | Funeral Director | Lic. #980

1258 R Street, Newman, CA 95360, Est. Lic. #507
209.862.3628

Memorialize your loved one 

with our large selection of 

Headstones and Grave Markers

� -��•--"' 33�u1Q NOW OFFERING 

REGISTRATION 
SERVICES 

• PLATES
•TAGS
• REGISTRATION
• TRANSFERS
• VIN VERIFICATION

 
(1303 N Street, Newman, CA 95360) 

: 33regservices@gmail.com • Se Habla Espanol 209.862.4333 

Knights of Columbus
St. Joachim’s Council

No. 2517

Meets: 1st Wednesday
of the Month @ 6pm

Inviting all Catholic gentlemen 
to join our organization

209-652-7381

Shaun & Samantha 
Felber

Joey & Clare
Caetano

owners

1420 Main Street • Newman
209•862-4411

Bernadine Medeiros
209-652-5223

berniem@inreach.com

Call 209-678-2838 to schedule an appointment

Senior Discounts

Serving The West Side

Fala Se Portuguese

Faustino’s Yard Care
Commercial & Residential

License #BL 21-0169

John Faustino
209-678-2840

Cards.indd   1Cards.indd   1 7/15/21   12:26 PM7/15/21   12:26 PM

Westside
Animal Hospital

Hwy 33 & Kern St. Newman, CA 95360

SUZANNE E. SOLVIN, D.V.M.

209-862-9400
Fax 209-862-9402

www.NewmanVet.com

Now Open Mon.-Fri. 
8:30 a.m. - 5:00 p.m.

1350 Main St., Ste. 1 | Newman, CA 95360
209•862•2881 | john@jborrelli.com

For All Your Real Estate & Property Management Needs.

John A. Borrelli, Broker; Jared Amaral, Beth Treschler, Liz Munoz, Agents
Carla Martin, Derek Nunes, Assistants

DRE#02096738

NEWMAN  |  PATTERSON | MODESTO

Est. 1948

209.862.0555

From OurFrom Our
OrchardsOrchards
to You!to You!

1409 “M” St, Newman • 862-1944

Featuring...
Newly Installed Security Gates & Cameras for YOUR protection

7 Unit Sizes to Choose From!

Newman
MINI STORAGE

(209) 854-2433
(209) 854-3820
gustinedepotgarage@gmail.com
435 4th Ave., Gustine, CA 95322

Aaron Cannon
Manager

Newman ACE Hardware
1321 Main Street •  Newman, CA 95360

Phone: (209-862-0888
http:www.newmanace.com

Providing an excellent 
Catholic education 

preschool - 8th grade
Serving students 
from Gustine and 

surrounding communities 
 We welcome families

of all faiths.

370 Linden Ave - Gustine - 209.854.0017
 for more information: olmiracles.com

Julie Barcelos, Principal

www.westsidelandscape.net

Design • Installation • Maintenance

27107 Hwy. 33
Newman, CA

1331 Main Street 
Newman, CA 95360

209.862.4490    
www.westsidetheatre.org

Located in Marshall’s Shopping Center
3440 McHenry Avenue, Ste D-6

 (209) 529-1542
209.862.3908

I N S U R A N C E  A D V I S O R Y  E X P E R T S

(209) 854-2000
SE HABLA ESPANOL / NÓS FALAMOS

LIC. #0499798

� -��•--"' 33�u1Q NOW OFFERING 

REGISTRATION 
SERVICES 

• PLATES
•TAGS
• REGISTRATION
• TRANSFERS
• VIN VERIFICATION

 
(1303 N Street, Newman, CA 95360) 

: 33regservices@gmail.com • Se Habla Espanol 209.862.4333 
(1303 N Street, Newman, Ca 95360)

AVOID LINES AT DMV

LUNA BUSINESS 
SERVICES

Income Tax & Immigration
Ana Luna

Licensed & Bonded
384 5th Street
Gustine, CA 95322
lunatax209@gmail.com

(209) 854-1061
(209) 678-7369

Crinklaw Crinklaw 
Fine artFine art  
Garden Studio Garden Studio 
+ Gallery+ Gallery

PAINTINGS • HAND PAINTED CERAMICS 
GREETING CARDS

By Appointment 

209-573-3523
crinklawfineart.com • Newman, CA 95360

(209)620-9605(209)620-9605

(209)416-0035
(209)678-1765 

(209) 416-0035 • (209) 678-1765

Design
Installation

Maintenance

NMLS#269245

C: 209.678.2838

O: 209.862.1717

F: 925.488.4624

Susanv.Faustino@prmg.net

www.PRMG.net

1300 Main Street, Newman, CA 95360

Susan V Faustino

Branch Manager/ Loan Originator
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working with you since 1994

LANDSCAPE MATERIAL - READY MIX CONCRETE - EQUIPMENT RENTALLANDSCAPE MATERIAL - READY MIX CONCRETE - EQUIPMENT RENTAL

Lic#503912136

Maria Delgado
  Tel:(408) 661-7675
  marimurillod89@gmail.com
  @little_stars_homedaycare
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THE OLD
WATER OFFICE

Fine Dining
22 M Del Puerto Ave.
Patterson, CA 95363

209-545-9232
the oldwateroffice.com



1121 Main St. – Newman, CA 95360
PHONE 209-862-3528 – FAX 209-862-3512
WWW.STJOACHIMNEWMAN.ORG

St. Joachim’s 
Catholic Church


